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Xplora NEXT

Der Entdeckerboden

Was bringt die Zukunft – wie wollen wir leben und wohnen? 
Es wird viel geforscht und getestet, um neue nachhaltige und 
ressourcenschonende Produkte zu entwickeln. Neben gestei-
gertem Umweltbewusstsein spielen Qualität, Robustheit und 
Pflegeleichtigkeit eine tragende Rolle. 

Eine Antwort hierauf  geben die einzigartigen Naturdesign-
böden Xplora NEXT für große und kleine Entdecker. Die 
Böden sind CO2-neutral, frei von PVC und Weichmachern 
und aus nachhaltigen, natürlichen Rohstoffen hergestellt. 

Die robuste Microscratch-Protect-Oberfläche hält Kratzern 
und Beanspruchungen des täglichen Lebens ausgezeichnet 
stand. Xplora NEXT ist thermisch stabil, lichtecht und kann 
dank der innovativen, wasserbeständigen Trägerplatte auch im 
Bad eingesetzt werden. Optisches und technisches Highlight 
ist die einzigartige authentische Fasenprägung „PressedBevel“.

Qualität „Made in Europe“, auf  die man sich verlassen kann.
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Xplora NEXT: The discovery floor 

CO2-neutral, free of  PVC and plasti-
cizers and made of  sustainable, natural 
raw materials. 

The sturdy Microscratch Protect 
surface stands up very well to scratch-
es and the stress of  daily life. Xplora 
NEXT is thermally stable, non-fade and 
can be used in bathrooms thanks to 
the innovative, water-resistant core-
board.An optical and technical highlight 
is the unique authentic bevel emboss-
ing “PressedBevel”.

Quality “Made in Europe” that you can 
rely on.

Xplora NEXT : Le revêtement de sol 
à découvrir  

Neutres en CO2, exempts de PVC ou 
de plastifiants et fabriqués à partir de 
matières premières durables et natu-
relles. 

La robuste surface Microscratch-Pro-
tect résiste excellemment bien aux 
égratignures et aux sollicitations de 
la vie quotidienne. Xplora NEXT est 
thermiquement stable, résistant à la 
lumière et peut être utilisé dans la salle 
de bain grâce à la plaque de support 
innovante et résistante à l‘eau. Le point 
fort visuel et technique est le chanfrei-
nage unique et authentique « Presse-
dBevel ».

Une qualité „Made in Europe“ sur 
laquelle vous pouvez compter.

Xplora NEXT: Un pavimento per 
esploratori 

Esente da CO2, PVC e plastificanti, 
realizzato con materie prime naturali e 
sostenibili. 

La robusta superficie protettiva micro 
scratch resiste egregiamente ai graffi e 
alle sollecitazioni della vita quotidiana. 
Xplora NEXT è termostabile, resi-
stente alla luce e, grazie all’innovativo 
pannello portante resistente all’acqua, 
è adatto anche alla posa in bagno. Una 
vera chicca dal punto di vista tecnico 
ed estetico è l’autentico e unico smus-
so goffrato “Pressed Bevel”.

Qualità “made in Europe” sempre 
affidabile.
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8655 Oak infinity gold
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Wer an die Zukunft denkt, sucht automatisch umweltgerechte Antworten.
Basierend auf dem Einsatz des natürlichen Rohstoffs Holz geben die 
Naturdesignböden Xplora NEXT genau diese Antworten. Eine nachhaltige 
Waldbewirtschaftung und die ressourcenschonende Herstellung sichern 
die nachhaltige Basis der Naturdesignböden Xplora NEXT.

If you think about the future, you automatically look for environmental-
ly friendly answers. Based on the use of the natural raw material wood, 
the natural design floors Xplora NEXT provides exactly these answers. 
Sustainable forest-management and resource-saving production guarantee 
the sustainable basis of the natural design floors Xplora NEXT.

Quiconque est soucieux de l'avenir cherche automatiquement des réponses 
respectueuses de l'environnement. Les sols design naturels Xplora NEXT, 
basés sur l'utilisation de la matière première naturelle qu'est le bois, 
apportent précisément ces réponses. Une exploitation forestière durable 
et une fabrication respectueuse des ressources assurent la base durable 
des sols design naturels Xplora NEXT.

Chi pensa al futuro, cerca automaticamente risposte ecologiche. Grazie 
all’impiego di una materia prima naturale come il legno, i pavimenti di 
design naturali Xplora NEXT sono la risposta giusta. Una selvicoltura 
sostenibile e una produzione nel pieno rispetto delle risorse costituiscono 
la base sostenibile dei pavimenti di design naturali Xplora NEXT.
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NACHWACHSENDER 
ROHSTOFF

Zukunftsorientierte Waldbewirtschaftung und 
ressourcenschonende Produktion zeichnen die 
Naturdesignböden Xplora NEXT aus. Der nachwach-
sende Rohstoff Holz bildet das Herzstück des Bodens. 
Dieses Holz wird ausschließlich aus nachhaltig bewirt-
schafteten Wäldern bezogen: Jeder Baum, der als 
Rohstoff genutzt wird, zieht eine Neupflanzung nach 
sich. 
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Sustainable raw material

Future-oriented forest management 
and resource-saving production char-
acterise the natural design floors 
Xplora NEXT. The sustainable raw 
material wood is at the heart of the 
floor. This wood is sourced exclusive-
ly from sustainably managed forests: 
every tree used as raw material results 
in a new planting. 

Une matière première renouvelable

Les sols design naturels Xplora NEXT 
se caractérisent par une exploitation 
forestière orientée vers l'avenir et 
une production respectueuse des 
ressources. Le bois, matière première 
renouvelable, constitue le cœur du 
sol. Ce bois provient exclusivement 
de forêts gérées de manière durable : 
chaque arbre consommé comme 
matière première entraîne la planta-
tion d'un nouvel arbre. 

Materia prima rinnovabile

La selvicoltura orientata al futuro e la 
produzione nel rispetto delle risorse 
contraddistinguono i pavimenti di desi-
gn naturali Xplora NEXT. Il legno è la 
materia prima rinnovabile alla base di 
questo pavimento. Si tratta di un legno 
proveniente da una selvicoltura sosteni-
bile: ogni singolo albero utilizzato come 
materia prima viene sostituito con uno 
nuovo. 

Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 832 Xplora NEXT | 8465 Oak vintage brown
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Raumwelt

Natürlicher Charakter
Room world / Espace intérieur / Mondo nello spazio 
Natural character / Un caractère naturel / Carattere naturale
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 832 Xplora NEXT | 8465 Oak vintage brown
Teppichböden Carpets / Moquettes / Pavimenti tessili Balance | Serenade 24

Tapeten Wallpapers / Papier-peints / Carta da parati Concerto | Nr. 20970
Wohnstoffe Home fabrics / Tissus maison / Tessuti per la casa Clever 623 322 528 (Store), Merino 222 002 023, -012 (Kissen)



12

Der Einsatz des Rohstoffs Holz unterstützt eine positive 
CO2-Bilanz, da das klimaschädliche Gas dauerhaft im 
Holz gespeichert wird. 

Naturdesignböden Xplora NEXT sind mindestens CO2-
neutral, da bei der Herstellung weniger CO2 freigesetzt 
wird, als der Rohstoff Holz selbst gebunden hat.

GESUNDES 
KLIMA
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Healthy climate

The use of  the raw material wood 
supports a positive carbon footprint, 
since the climate-damaging gas is per-
manently stored in the wood. Natural 
design floors Xplora NEXT is at least 
CO2-neutral, since less CO2 is released 
during production than the raw wood 
had absorbed.

Climat sain

L'utilisation du bois comme matière 
première contribue à un bilan CO2 
positif, car ce gaz nocif pour le cli-
mat est stocké de manière durable 
dans le bois. Les sols design naturels 
Xplora NEXT sont au moins neutres 
en termes de CO2, car la quantité de 
CO2 libérée lors de la fabrication est 
inférieure à celle fixée par la matière 
première, le bois.

Clima sano

L’uso del legno supporta un bilancio 
positivo di CO2, poiché questa materia 
prima fissa a lungo termine il gas noci-
vo assorbito dagli alberi. I pavimenti 
di design naturali Xplora NEXT sono 
CO2 neutrali, poiché in fase di pro-
duzione viene emessa meno anidride 
carbonica rispetto a quella fissata nel 
legno come materia prima.

Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8655 Oak infinity gold
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Raumwelt

Lebendige Vielfalt
Room world / Espace intérieur / Mondo nello spazio 
Living diversity / Une diversité vivante / Vario e vivace
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8655 Oak infinity gold 
Teppichböden Carpets / Moquettes / Pavimenti tessili Balance | Soft 27

Tapeten Wallpapers / Papier-peints / Carta da parati Concerto | Nr. 20963
Wohnstoffe Home fabrics / Tissus maison / Tessuti per la casa Lucina 620 007 044
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Organische, natürliche Rohstoffe bilden die Basis 
für einen echten Boden der Zukunft. Der komplette 
Verzicht auf PVC und Weichmacher sorgt zusätzlich 
für das persönliche Wohlbefinden in den eigenen vier 
Wänden. 

Die Umwelt- und Gesundheitseigenschaften der 
Naturdesignböden Xplora NEXT erfüllen hohe 
Ansprüche und sind deshalb mit dem eco-INSTITUT 
Label und dem Blauen Engel ausgezeichnet.

ORGANISCHE
REZEPTUR
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8833 Oak cottage white

Organic formula

Organic, natural raw materials form 
the basis for a real floor for the future. 
The complete absence of  PVC and 
plasticisers also ensures personal 
well-being within your own four walls. 
The environmental and health proper-
ties of  the natural floors Xplora NEXT 
meet high standards and have therefore 
been awarded the eco-INSTITUT label 
and the Blue Angel.

Composition organique

Les matières premières organiques 
et naturelles constituent la base d'un 
véritable sol d'avenir. Le renoncement 
complet au PVC et aux plastifiants 
garantit en outre le bien-être person-
nel dans les quatre murs. Les qualités 
environnementales et sanitaires des 
sols design naturels Xplora NEXT 
répondent à des revendications 
élevées et ont donc reçu le label 
eco-INSTITUT et L’Ange bleu.

Ricetta organica

Le materie prime naturali organiche 
costituiscono la base per il vero pavi-
mento del futuro. La completa rinuncia 
a PVC e plastificanti, inoltre, contribui-
sce al benessere personale tra le pareti 
di casa. Le caratteristiche ecologiche 
e sane dei pavimenti di design naturali 
Xplora NEXT soddisfano standard 
severi e si sono guadagnati la certifi-
cazione dell’eco-INSTITUT e L’Angelo 
blu.
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Raumwelt

Weltoffene Akzente
Room world / Espace intérieur / Mondo nello spazio 
Cosmopolitan accents / Des accents cosmopolites / Accenti cosmopoliti
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8833 Oak cottage white 
Teppichböden Carpets / Moquettes / Pavimenti tessili Balance | Juwel 559

Tapeten Wallpapers / Papier-peints / Carta da parati Concerto | 20982
Sonnenschutz Sun protection / Protection solaire / Protezione solare Portofino | P-4-3010
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833
8837 Oak cottage

833
8656 Oak 
infinity palewhite

833
8879 Oak 
rustic brown

Durable & robust 
Durable & robuste 
Durevole & robusto
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Hier finden Optik und Technik zusammen: Sei es ein kleiner Stein unter dem 
Schuh, ein umgefallener Blumentopf oder ein zerbrochenes Wasserglas – 
dank innovativem Feuchtigkeitsschutz und robuster Oberflächenbeschichtung 
können die kleinen und großen Herausforderungen des Alltags der harmo-
nisch schönen Optik des Naturdesignbodens kaum etwas anhaben. 

This is where looks and technology come together: be it a small stone 
under your shoe, a flower pot that has fallen over or a broken water glass 
– thanks to innovative moisture protection and robust surface coating, the 
small challenges of everyday life hardly leave any trace on the harmoniously 
beautiful appearance of the natural design floors.

L'esthétique et la technique se rejoignent ici : qu'il s'agisse d'un petit caillou 
sous la chaussure, d'un pot de fleurs renversé ou d'un verre d'eau brisé – 
grâce à une protection innovante contre l'humidité et à un revêtement de 
surface résistant, les petits et grands défis du quotidien ne pourront quasi-
ment pas nuire à l'aspect harmonieux et beau du sol design naturel.

Il perfetto connubio tra estetica e tecnica: un sassolino sotto la scarpa, un 
vaso di fiori caduto o un bicchiere rotto – grazie all’innovativa protezione 
contro l’umidità e al resistente strato superficiale, neppure le sfide più diffi-
cili del quotidiano possono scalfire l’estetica armoniosa di questo pavimen-
to di design naturale.
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Dank der äußerst robusten Microscratch-Protect-
Oberfläche hält der Naturdesignboden Xplora NEXT 
den Anforderungen und Missgeschicken des täglichen 
Lebens stand. 

Aufgrund seiner hohen Abriebklasse muss man sich 
weniger Gedanken über Kratzer machen – auch große 
Haustiere bereiten da kaum Kopfweh.

LANGLEBIG &
ROBUST
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8837 Oak cottage

Durable and sturdy

Thanks to the extremely robust Micro-
scratch Protect surface, the natural 
design floors Xplora NEXT stands up 
to all the requirements and mishaps 
of  day-to-day life. Thanks to the high 
abrasion class, there’s no need to worry 
about scratches – even large pets hardly 
cause a headache.

Durable et robuste

Grâce à sa surface Microscratch 
Protect extrêmement robuste, le sols 
design naturel Xplora NEXT résiste à 
toutes les exigences et mésaventures 
de la vie quotidienne. Grâce à sa 
classe d'abrasion élevée, vous n'avez 
pas à vous soucier des rayures – 
même les gros animaux domestiques 
ne vous feront pas mal à la tête.

Robusto e di lunga durata

Grazie alla robusta superficie protet-
tiva micro scratch, questo pavimento 
di design naturale resiste egregiamente 
alle sollecitazioni e ai piccoli incidenti 
domestici di ogni giorno. Grazie all’ele-
vata classe di abrasione, non ci si deve 
preoccupare dei graffi, neppure dei 
grandi animali domestici.
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Raumwelt

Weltoffene Akzente
Room world / Espace intérieur / Mondo nello spazio 
Cosmopolitan accents / Des accents cosmopolites / Accenti cosmopoliti
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8837 Oak cottage 
Teppichböden Carpets / Moquettes / Pavimenti tessili Balance | Eskada 78

Tapeten Wallpapers / Papier-peints / Carta da parati Kunstwände | 0054 Küsten-Rennen
Sonnenschutz Sun protection / Protection solaire / Protezione solare Milano | Duette Fixé Elan D.2.7772
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Die natürlichen Holzfasern der Trägerplatte werden 
bei der Herstellung komplett mit einem Bindemittel 
umschlossen. Dadurch sind sie bei Feuchteeinwirkung 
gut gegen Expansion geschützt. 

In dem Pressed Bevel Verfahren wird die Trägerplatte 
außerdem mit der Dekor- und Nutzschicht so verpresst, 
dass eine nahtlose Fase ohne Schwachstellen entsteht. 
Die wasserabweisende Beschichtung der Kanten sorgt 
für einen optimalen Feuchtigkeitsschutz.

FEUCHTIGKEITS-
BESTÄNDIG
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8656 Oak infinity palewhite

Moisture resistant

The natural wood fibres of  the core-
board are completely enclosed by a 
binding agent during production. This 
makes them well protected against 
expansion if  they are exposed to 
moisture. In the Pressed Bevel process, 
the coreboard is also pressed with the 
decor and wear layer in such a way that 
a seamless bevel without weak spots is 
produced. The water-repellent coating 
of  the edges ensures optimum moisture 
protection.

Résistants à l'humidité

Les fibres de bois naturelles du panneau 
de support sont entièrement enrobées 
d'un liant lors de la fabrication. Ainsi, 
elles sont bien protégées contre l'ex-
pansion sous l'effet de l'humidité. Dans 
le procédé Pressed Bevel, le panneau 
support est par ailleurs pressé avec la 
couche décorative et la couche d'usure 
par exemple de manière à obtenir un 
chanfrein sans joint et sans point faible. 
Le revêtement hydrofuge des chants 
assure une protection optimale contre 
l'humidité.

Ottima resistenza all'umidità

Le fibre naturali del legno del pannello 
portante vengono completamente tratta-
te con un legante in fase di produzione. 
Questo le protegge dall'espansione in 
caso di umidità. Nel processo Pressed 
Bevel, inoltre, il pannello portante viene 
compresso con lo strato decorativo e 
con quello di usura, in modo da formare 
uno smusso senza giuntura e dunque 
senza punti deboli. Il rivestimento idro-
fugo dei bordi garantisce la massima 
protezione contro l’umidità.
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Raumwelt

Nordischer Flair
Room world / Espace intérieur / Mondo nello spazio 
Nordic flair / Un flair nordique / Fascino nordico
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8656 Oak infinity palewhite
Teppichböden Carpets / Moquettes / Pavimenti tessili Balance | Sinfonie 75

Tapeten Wallpapers / Papier-peints / Carta da parati Concerto | Nr. 20948, Aquamarin | 145 Nautilus
Wohnstoffe Home fabrics / Tissus maison / Tessuti per la casa Tunis 223 309 020
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Raumwelt

Natürlicher Charakter
Room world / Espace intérieur / Mondo nello spazio 
Natural character / Un caractère naturel / Carattere naturale
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8879 Oak rustic brown
Teppichböden Carpets / Moquettes / Pavimenti tessili Balance | Amore 26

Tapeten Wallpapers / Papier-peints / Carta da parati Kunstwände | Al Fresco 0125
Wohnstoffe Home fabrics / Tissus maison / Tessuti per la casa Mona 222 003 038
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Raumwelt

Lebendige Vielfalt
Room world / Espace intérieur / Mondo nello spazio 
Living diversity / Une diversité vivante / Vario e vivace
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Naturdesignböden Natural design floors / Sols décor nature / Pavimenti design natura 833 Xplora NEXT | 8654 Oak infinity softbrown 
Teppichböden Carpets / Moquettes / Pavimenti tessili Balance | Scala 188

Tapeten Wallpapers / Papier-peints / Carta da parati Murals | EBD613
Wohnstoffe Home fabrics / Tissus maison / Tessuti per la casa Agadir 623 307 080



34 Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²

1261  x 192 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8436 Oak cottage life V4 

WF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 436

832 – Xplora NEXT



35Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²

1261  x 192 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8437 Oak cottage V4 

WF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 837

832 – Xplora NEXT



36 Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²

1261  x 192 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8449 Oak vintage light V4 

NF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 449

832 – Xplora NEXT



37Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²

1261  x 192 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8450 Oak vintage pure V4 

NF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 450

832 – Xplora NEXT



38 Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²

1261  x 192 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8464 Oak vintage grey V4 

NF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 464

832 – Xplora NEXT



39Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²

1261  x 192 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8465 Oak vintage brown V4 

NF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 574

832 – Xplora NEXT



40 Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²14,00

58
,0

0

1261  x 192 x 7,8 mm

8651 Oak infinity darkbrown V4 

DF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 651

833 – Xplora NEXT



41Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²14,00

58
,0

0

1261  x 192 x 7,8 mm

8652 Oak infinity brown V4 

DF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 652

833 – Xplora NEXT



42 Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²14,00

58
,0

0

1261  x 192 x 7,8 mm

8653 Oak infinity coffee V4 

DF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 653

833 – Xplora NEXT



43Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²14,00

58
,0

0

1261  x 192 x 7,8 mm

8654 Oak infinity softbrown V4 

DF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 654

833 – Xplora NEXT



44 Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²14,00

58
,0

0

1261  x 192 x 7,8 mm

8655 Oak infinity gold V4 

DF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 524

833 – Xplora NEXT



45Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²14,00

58
,0

0

1261  x 192 x 7,8 mm

8656 Oak infinity palewhite V4 

DF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 656

833 – Xplora NEXT



46 Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²14,00

58
,0

0

1261  x 192 x 7,8 mm

8658 Oak infinity pure V4 

DF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 658

833 – Xplora NEXT



47Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²14,00

58
,0

0

1261  x 192 x 7,8 mm

8659 Oak infinity white V4 

DF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 659

833 – Xplora NEXT



48 Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²14,00

58
,0

0

1261  x 192 x 7,8 mm

8660 Oak infinity grey V4 

DF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 660

833 – Xplora NEXT



49Pak. = 2,18 m² / Pal. = 113,31 m²14,00

58
,0

0

1261  x 192 x 7,8 mm

8661 Oak infinity warm V4 

DF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 661

833 – Xplora NEXT



50 Pak. = 2,46 m² / Pal. = 103,36 m²

1261  x 244 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8813 Oak cottage pure V4 

WF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 837

833 – Xplora NEXT



51Pak. = 2,46 m² / Pal. = 103,36 m²

1261  x 244 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8833 Oak cottage white V4 

WF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 831

833 – Xplora NEXT



52 Pak. = 2,46 m² / Pal. = 103,36 m²

1261  x 244 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8834 Oak cottage grey V4 

WF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 883

833 – Xplora NEXT



53Pak. = 2,46 m² / Pal. = 103,36 m²

1261  x 244 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8837 Oak cottage V4 

WF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 837

833 – Xplora NEXT



54 Pak. = 2,46 m² / Pal. = 103,36 m²

1261  x 244 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8839 Oak cottage dark V4 

WF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 839

833 – Xplora NEXT



55Pak. = 2,46 m² / Pal. = 103,36 m²

1261  x 244 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8879 Oak rustic brown V4 

NF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 879

833 – Xplora NEXT



56 Pak. = 2,46 m² / Pal. = 103,36 m²

1261  x 244 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8880 Oak rustic warm V4 

NF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 870

833 – Xplora NEXT



57Pak. = 2,46 m² / Pal. = 103,36 m²

1261  x 244 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8882 Oak rustic bright V4 

NF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 882

833 – Xplora NEXT



58 Pak. = 2,46 m² / Pal. = 103,36 m²

1261  x 244 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8886 Oak rustic coldgrey V4 

NF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 425

833 – Xplora NEXT



59Pak. = 2,46 m² / Pal. = 103,36 m²

1261  x 244 x 7,8 mm
14,00

58
,0

0

8887 Oak rustic warmgrey V4 

NF

Dimensionen

Size / Dimensions / Dimensioni

Sockelleiste / Skirting 

board / Plinthe / Battiscopa 

FL 431 – 2400 mm

XPRESS

DL 887

833 – Xplora NEXT



60

FL 431

14,00

58
,0

0

Abgestimmte Sockelleisten / Matching skirting boards / 
Plinthes assorties / Battiscopa coordinato
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FO P846 FO M630

18,00

FO 842

78
,0

0

FO 
P842

18,00

FO 841

58
,0

0

FO 
P841

18,00

FO 846

96
,0

0

FO 
P846

18,00

FO 847

11
5

,0
0

FO 
P847

18,00

FO 831

58
,0

0

FO 630

16,00

40
,0

0

FO 631

16,00

58
,0

0

16,00

FO 632
78

,0
0

FO 
M831

FO 
M630

FO 
M631

FO 
M632

Sockelleisten weiß / Skirting boards white / Plinthes blanches / 
Battiscopa bianco

Pflege / Care / Entretien / Manutenzione

Naturdesignböden garantieren bei sachgemäßer Pflege 
eine lange Lebensdauer und bieten einen Werterhalt 
für die Zukunft. 

With proper care, natural design floors guarantee long 
life and hold their value long into the future.

Un entretien approprié garantit à ces revêtements de 
sols décor nature une longue durée de vie et ils conser-
vent ainsi longtemps toute leur valeur.

Grazie ad una corretta manutenzione dei pavimenti 
design natura, se ne garantisce non solo la lunga durata 
nel tempo, bensí anche preservare il suo valore.
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WF

NF

DF

Wood Grain Finish – Normale Holzpore ohne Synchronumsetzung
Normal wood pores without synchronising / Pores de bois normaux sans transformation synchrone / Pori del legno 
normali senza pori sincroni

Natural Authentic Finish – Klassische Synchronpore
Classic synchronous pores / Pores synchrones classiques / Classica finitura sincroporo

Deep Authentic Finish – Extrem tiefe Synchronpore
Extremely deep synchronous pores / Pores synchrones extrêmement profonds / Pori sincroni molto profondi 

Oberflächen / Surfaces / Surfaces / Finiture
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1

2

3

4

1

3

2

4

2

3

1

Aufbau / Construction / Construction / Costruzione

JK 139+ Unterlage / Underlay / Sous-couche / Sottofondi

Widerstandsfähige,  
abriebfeste Oberfläche

Resilient, highly abrasion-resistant surface /  
Overlay de très haute résistance à l’abrasion /  
Superficie resistente anche all'abrasion

Dekorbild

Decor pattern / Papier décor / Motivo decorativo

Organic Rigid Coreboard:  
Trägerplatte aus extrem verdichteter Holzfaser

Organic Rigid Coreboard: coreboard made of  highly 
compressed wood fibre / Organic Rigid Coreboard : 
plaque de support en fibres de bois extrêmement  
compressées / Organic Rigid Coreboard: pannello in 
fibra di legno ad alta densità

Schützt vor Verrutschen der Dielen

Protects against sliding of  floor boards/ Empêche le glis-
sement des planches / Nessuno scivolamento delle assi

Reduzierung des Gehschalls

Reduces walking noise in room / Réduction des bruits de 
pas / Riduce il rumore da calpestio

Minderung des Trittschalls

Reduces impact sound in room below / Réduction des 
bruits d‘impact / Riduce il rumore da impatto

Gelenkschonender Bodenaufbau

Shock-absorbing flooring structure / Améliore le confort 
de marche / La costruzione del pavimento e molto deli-
cato per l´articolazione

Gegenzug für Formstabilität

Backing for stable shape / Contre-parement pour 
la stabilité dimensionnelle / Strato di controbilan-
ciamento per una forma stabile

JK 139+ Unterlage für Naturdesignböden – Hochdruckfest und belastbar

JK 139+ underlay for natural design floors – High level of  pressure resistance and resilience / JK 139+ Sous-couche pour 
sol décor nature – Résistant aux hautes pressions et résilient / JK 139+ Materassino isolante per pavimenti design natura 
– Resistente alle alte pressioni e resiliente
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Technik / Technology / Technologie / Tecnica

Alles andere als wasserscheu

Holz und Badezimmer? Xplora NEXT bringt beides zu-
sammen. Dank der feuchtigkeitsbeständigen Trägerplatte 
Organic Rigid Coreboard und klassischer Abdichtung 
mittels Silikonfuge.

Wood in bathrooms? Xplora NEXT brings the two togeth-
er. Thanks to the moisture-resistant coreboard Organic 
Rigid Coreboard and classic seal through silicone joint.

Du bois dans une salle de bains ? Xplora NEXT les réunit. 
Grâce à la plaque de support Organic Rigid Coreboard 
résistante à l’humidité et au joint silicone classique.

Legno e stanza da bagno? Il pavimento Xplora NEXT lo 
rende possibile. Grazie al pannello portante resistente 
all’umidità Organic Rigid Coreboard e la classica sigillatura 
con fughe in silicone.

Großzügiger Auftritt

Verwinkelte Raumgeometrien, Verlegen durch mehrere 
Räume oder schwere Möbel bei schwimmender Verle-
gung? Kein Problem mit Xplora NEXT.

Labyrinthine room geometries, laid through several rooms 
or heavy furniture on floating installation? No problem 
with Xplora NEXT.

Des géométries d’espace avec une multitude d’angles, une 
pose ininterrompue de plusieurs locaux à la fois ou l’instal-
lation de meubles lourds sur un revêtement de sol en pose 
flottante ? Aucun problème avec le Xplora NEXT.

Geometrie spaziali complesse che si sviluppano in diversi 
ambienti o mobili pesanti su posa flottante? Nessun pro-
blema, con il pavimento Xplora NEXT.

Vollflächige Verklebung

Sicher und dauerhaft, besonders bei gewerblicher Verwen-
dung. Optimaler Trittschall.

Safe and permanent, particularly for industrial application. 
Optimum impact sound.

Sûre et solide, notamment dans le domaine d’utilisation 
industriel. Réduction optimale des bruits de pas.

Sicuro e durevole, ideale per uso commerciale. Ottimo 
effetto anticalpestio

Schnell und zuverlässig

Schwimmende Verlegung ohne Fixierung am Unterboden 
im Zusammenspiel mit der Unterlage JK139+ zur Schall-
reduzierung und zusätzlichen Wärmeisolierung.

Floating installation without fixing on the substrate in com-
bination with the underlay JK139+ for sound reduction 
and additional thermal insulation.

Pose flottante sans fixation au sol en dessous plus le 
support JK139+ pour une réduction des bruits et une 
isolation thermique supplémentaire.

Posa flottante senza fissaggio al substrato, con sottofondo 
JK139+ per un migliore isolamento termico e acustico.
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Muster, Prospekte und Fotos dienen nur der groben 
Orientierung und sind unverbindlich. Das Alter und die 
Einwirkung von Sonnenlicht hat Einfluss auf  die natürliche 
Farbveränderung gedruckter Dekore. Farbabweichungen 
in Druckmedien oder Bildschirmdarstellungen zum 
Original sind möglich. Dadurch kann das Produkt zum 
Zeitpunkt der Auslieferung deutliche Unterschiede zur 
Mustervorlage aufweisen. Maßgeblich für die konkreten 
Produkteigenschaften ist ausschließlich das aktuelle Tech-
nische Datenblatt, das Sie unter www.jordanshop.de / 
www.inkushop.at finden. 

All samples, brochures and photos are therefore only 
provided in order to give you rough idea and are not bin-
ding. Both age and exposure to sunlight do impact on the 
natural printed finish colour changes. The colours of  the 
original may therefore vary from the way they look in print 
media or on a screen. At the time of  delivery, the product 
may therefore differ clearly from the material sample pro-
vided. Only the technical data sheet, which you can find at 
www.jordanshop.de / www.inkushop.at, is relevant 
with regard to specific product properties. 

Les échantillons, les brochures et les photos ont unique-
ment une valeur indicative et sont sans engagement. Le 
vieillissement et l’exposition au soleil ont une influence sur 
le changement naturel de couleur des décors imprimés. 
Des variations de couleur entre les documents imprimés 
ou les représentations sur écran et l’original sont possibles. 
C’est pourquoi au moment de la livraison, le produit peut 
nettement différer de l‘échantillon. Seule la fiche technique 
actuelle que vous trouverez sur www.jordanshop.de / 
www.inkushop.at détermine les caractéristiques 
concrètes du produit. 

Modelli, dépliant e fotografie servono solo per orientarsi 
e non sono vincolanti. L‘età e la luce del sole tendono a 
modificare in modo naturale il colore dei decori stampati. 
Non si escludono differenze cromatiche rispetto all‘origina-
le sui supporti di stampa o sulle schermate. Col passare del 
tempo, il prodotto può cambiare le proprie caratteristiche 
rispetto al momento della fornitura. L‘unico documento 
vincolante con le caratteristiche del prodotto è la scheda 
tecnica attuale disponibile alla pagina www.jordanshop.de / 
www.inkushop.at. 

Gewährleistungshinweis / Warranty note / Avis de garantie / 
Nota sulla garanzia

Pressed Bevel Technologie
Bei der Verpressung von Trägerplatte, Dekor- und Nutz-
schicht entsteht durch eine besondere Kanten-Technologie 
eine nahtlos verpresste Fase. Dadurch ist das Dekorbild 
auf  Fläche und Kante identisch und es entstehen keine 
Schwachstellen an der Oberfläche. 
Dank wasserabweisender Kantenbeschichtung ist ein opti-
maler Feuchtigkeitsschutz gewährleistet.

When the coreboard, decor and wear layer are pressed, 
a seamless pressed bevel is produced thanks to the special 
edge technology. This means the decor is identical on the 
surface and the edge, and there are no weak spots on 
the surface. Optimum moisture protection is guaranteed 
thanks to water-repellent edge coating.

Lors du pressage du panneau support, de la couche dé-
corative et de la couche d'usure, on obtient un chanfrein 
pressé sans soudure grâce à une technologie de chants 
particulière.  Ainsi, l'aspect du décor est identique sur la 
surface et sur le chant et aucun point faible n'apparaît à la 
surface. Grâce au revêtement hydrofuge des chants, une 
protection optimale contre l'humidité est garantie.

Dalla compressione del pannello portante, dello strato 
decorativo e di quello di usura, grazie a una particolare 
tecnologia dei bordi, nasce uno smusso senza giuntura.  
In questo modo il decoro sulla superficie e sul bordo è 
identico e non si creano punti deboli sulla superficie. Il 
rivestimento idrofugo dei bordi garantisce una resistenza 
ottimale contro l’umidità.
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Ein mit dem eco-INSTITUT-Label ausge-
zeichnetes Produkt ist arm an Emissionen 
sowie schädlichen Inhaltsstoffen und trägt 
dazu bei, die Schadstoffbelastung in den 

eigenen vier Wänden zu verringern. Das Label zählt zu 
den führenden internationalen Gütesiegeln.

A product that has been awarded the eco-INSTITUT label 
is low in (gas) emissions and harmful substances and helps 
to reduce the amount of  harmful substances in the home. 
The label is one of  the leading international quality marks.

Un produit ayant obtenu le label éco-INSTITUT est un 
produit pauvre en émission de gaz toxiques ainsi qu’en 
composants nocifs et contribue à la réduction de la pollu-
tion de votre habitat. Ce label est l‘un des principaux 
labels internationaux de qualité.

Un prodotto etichettato con l‘etichetta eco-INSTITUT ha 
basse emissioni (gassose) e sostanze nocive e contribuisce 
a ridurre l‘inquinamento tra le pareti domestiche. L‘eti-
chetta è uno dei principali marchi internazionali di qualità.

Produkte mit dem Blauen Engel stehen 
im Einklang mit Umwelt und Gesundheit, 
denn der Blaue Engel ist das Zeichen der 
Bundesregierung zum Schutz von Mensch 

und Umwelt. Es ist anspruchsvoll, unabhängig, und hat sich 
seit mehr als 35 Jahren als Kompass für umweltfreundliche 
Produkte bewährt.

Products with the Blue Angel are environment and health-
friendly because the Blue Angel is the Federal Govern-
ment’s label on protection of  people and the environ-
ment. It is challenging and independent, and has served 
for more than 35 years as a compass for environmentally 
friendly products.

Tous les produits de l’appellation Blauer Engel (Ange Bleu) 
sont conformes aux normes environnementales et de san-
té. L‘Ange Bleu, label du gouvernement fédéral allemand 
protège les êtres humains et l‘environnement. Ce label est 
exigeant, indépendant et a fait ses preuves; depuis plus de 
35 ans il est un point de repère pour les produits respectu-
eux de l‘environnement.

I prodotti con l’Angelo blu sono conformi con l‘ambiente e 
la salute poiché l’Angelo blu è il marchio del governo fede-
rale per la protezione della salute umana e dell‘ambiente. È 
sofisticato, indipendente e si è dimostrato da più di 35 anni 
il punto di riferimento dei prodotti ecologici.

Eigenschaften / Characteristics / Caractéristiques / Caratteristiche

Brandklasse B fl-s1 / C fl-s1: 
schwer entflammbar
Fire class B fl-s1 / C fl-s1: flame-retardant 
Classification B fl-s1 / C fl-s1: 
difficilement inflammable 
Classe di infiammabilità B fl-s1 / C fl-s1: 
difficilmente infiammabile

Vollflächige Verklebung 
Full surface bonding
Encollage sur toute la surface
Incollaggio sull‘intera superficie

Rutschhemmung  
Anti-slip properties
Effet antidérapant 
Resistenza allo scivolamento

Antistatische Eigenschaften
Antistatic qualities
Antistatique
Caratteristiche antistatiche

Geeignet für 
Warmwasserfußbodenheizung  
Suitable for hot water underfloor 
heating / Convient tout à fait au chauf-
fage hydraulique par le sol / Adatto per 
il riscaldamento a pavimento con acqua 
calda

Schwimmende Verlegung  
Floating floor
Pose flottante
Posa flottante

Pro Connect XPRESS 
Fall Down System
Fall down system XPRESS 
Fall down système XPRESS 
Fall down sistema XPRESS

Nutzungsklasse 32 / 33: 
Objektbereich mit normaler / 
starker Nutzung
Contract areas exposed to 
normal / heavy use
Espace commercial normalement /
 très sollicité 
Ambiente pubblico con utilizzo 
normale / intenso

XPRESS
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Qualität: Hervorragende Formstabilität 
und Verlegesicherheit! Qualität ohne 
Kompromisse – und das garantiert bis 
zu 30 Jahre im Wohnbereich und 5 Jahre 
im Objektbereich. Garantie gemäß den 
Garantiebedingungen.

Quality: Excellent dimensional stability and fitting reliabi-
lity! Quality with no compromise  – and guaranteed up to 
30 years in your living areas and 5 years in contract areas. 
Guarantee as per the terms of warranty.

Qualité: Excellente stabilité dimensionnelle et fiabilité de 
pose. Qualité irréprochable  – et garantie 30 ans dans les 
lieux de vie et 5 ans dans commercial moyennement. Voir 
les conditions de garantie.

Qualità: Eccellente stabilità dimensionale e sicurezza degli 
impianti! Qualità senza compromessi, questo garantisce 
la zona giorno fino a 30 anni e l‘ambiente pubblico 5 anni. 
Garanzia alle condizioni di garanzia.

Made in Europe
Fabriqué en Europe
Prodotto in Europa

Hergestellt in Europa

Tough Microscratch Protect surface 
Surface protectrice Microscratch robuste 
Robusta superficie protettiva micro scratch

Pressed bevel – uniquely authentic bevel embossing / 
Biseau pressé – chanfreinage authentique unique en son 
genre / Bisello pressato – musso goffrato unico e autentico

Pressed Bevel – einzigartig
authentische Fasenprägung

Robuste Microscratch-
Protect-Oberfläche

100 h+ splashwater surface protection 
Protection 100 h+ contre les projections d’eau en surface
Protezione superficiale paraspruzzi 100 h+

100 h+ 
Spritzwasser-Oberflächenschutz

CO2-neutral wood material product
Produit à base de bois neutre en CO2
Prodotto a base di legno neutrale in termini di CO2

CO2-neutrales 
Holzwerkstoff-Produkt

Sustainable raw material
Matière première renouvelable
Materia prima rinnovabile

Nachwachsender
Rohstoff

Pet friendly product 
Produit adapté aux animaux domestiques
Prodotto pet friendly

Haustierfreundliches 
Produkt
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W. & L. Jordan GmbH | Horst-Dieter-Jordan-Straße 7–10 | 34134 Kassel | www.joka.de
Jordan Suisse AG | Amsleracherweg 8 | CH-5033 Buchs AG | www.jordan-suisse.ch
Britex Jordan GmbH | Vittorio Veneto Straße 57 / C | I-39042 Brixen | www.britex.it

Gern berät Sie Ihr JOKA Fachhandwerker oder Fachhändler ausführlich. 
Weitere Infos finden Sie unter www.joka.de 

Parkett | Laminat | Teppich | Designböden | Türen | Tapeten | Wohnstoffe

Your JOKA specialist tradesman or dealer will be happy to advise you in more 
detail. Further information can be found at www.joka.de. 

Parquet | Laminate | Carpet | Designer flooring | Doors | Wallpaper | Residential fabrics

Votre artisan spécialisé JOKA ou votre revendeur vous conseillera volontiers 
plus en détail. Vous trouverez plus d‘informations sur www.joka.de. 

Parquet | Stratif ié | Tapis | Sols design | Portes | Papiers peints | Tissus d‘habitat

Gli operatori o i rivenditori JOKA sono sempre a disposizione per runa con-
sulenza professionale. Maggiori info alla pagina www.joka.de. 

Parquet | Laminato | Moquette | Pavimenti di design | Porte | Parati | Tessuti da arredo

Raumplaner /
Room planner /
Planificateur d’espace /
Pianificatore

Onlineshop /
Online shop /
Magasin en ligne /
Negozio online

Website /
Website /
Site internet /
Sito web


